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Ühe härja elulugu.
„pikkisilnn ootab loom jumala

laste au ilmumijt," ütleb Paulus.

„härja elulugu? Taga paremaks! Nüüd ei 
ole tieil muust kirjutaba? — See asi on enam kui 
inetu! Rumalatest loomadest kirjutawad nad! — 
Nii Kaugele alla on kirjanikkude maitsed lange
nud!" _

Nõnda arwab ehk naaber, wõib olla kp mõni 
Muu, kui ta selle raamaiu pihku rvõtab.

palun wabandada! ITla pole kirjanik.
■ Mõlgub mul meeles aga ammust ühe härja 
elulugu. Ta näib toaga igapäevane olewat ja 
sellepärast ma temast just kirjutan: kirjanikud otsi- 
xoad iseäralisi lugusid, et nendega lugejaid hu- 
xoitada.

hakkan kohe peale, et aus lugeja rutem lõ
pule saaks ja mõnda paremat peale rvöiks lu
geda. Tutwustan teda Iis oma jutu kangelasega.

Nirjükannu Lewa, keda Meienurga keeles 
lihtsalt ,,3ba" kutsuti, oli tema Uue-mõisa herra 
käest toonud. —
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Noh, kohe tuleb eksitus sisse: kuidas mõis 
Iba Iherra käest härja tuua? Meie herra niisu
guse asjaga tegemist ei teinud!

härjad, wasikad, — niisugune tSprakraam 
jäägu teiste hooleks!

Meie herra elas väljamaal, siis wahel Riias, 
Peterburis, kõige rohkem aga Tartus. Tema oli 
rikas, wäga rikas herra. Räägiti, et tema Riias, 
alles Poissmehena kord õige heas tujus uulitsal 
raha pillanud ja teinekord terwe linna woorimehed 
enesele palkanud ning kõik saksad jalgsi lask
nud Käia. '

Nüüd, kui ta enesele rikka proua osi wõt- 
nud, ja pere ka juba suuremaks kaswanud, — 
Nüüd elas ta Tartus. Ta armastas oma lastele 
head haridust anda ja seda mõis üksnes Tartust 
saada, kus tarku mehi niisama palju, kui küiat- 
koolis koolipoissa.

peale selle oli meie Uue-mõisa herra hea 
herra. Ruidas ta talupoegi armastas! Igakord, 
kui koju tuli, pidas ta peo oma malta rahwale. 
Lelleks rnaliti enamasti jaanipäern. Sits kutsuti 
tvald kokku, anti peremeestele priiõlut ja süüa, 
lasti mängi teha ja tantsu lüüa et k.as küll saab! 
— Niisugune ta oli.

Mõni noorem peremehepoeg, kes oli linnas 
juba katsu saanud „Riia õlut", mida ta oma keeles 
„rnaltlessjeniks" kutsus, ütles mõisaõlle päris soga 
olemat ja hapumao ka juures tundwat, aga seda
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ei pandud tähele. — peaasi, et õlu aga prii oli.
„Ras head herrad siis meid wasikatekL pea- 

wad, et nad hapu õlut annawad?" hurjutas teine, 
manem mees, „pane ikki tähele, mis sa räägid. 
Saawad herrad lruulda, et nende toitu laidad, siis 
oota, et nad werl jaaniõhtu teemad."

Meie wanemad talumehed olid harjutatud her
radele Ä „nemad" rääkima. Seda oli õnnis 
proua teoorjuse ajal talurahwale õpetanud. Juh
tus siis mõni herra kohta küsima: „Kas „tema" 
fta kauaks ära jääb?" — parandas ikka roana» 
proua: „Ui, kullakene, ütle ikki: kes nemad 
ka kauaks ära iääroad, ikki nemad, ega ne
mad talupoeg ei oleroad!"

Sealt jäigi meierahroale see teoorjuseaegne pal
juse kolmandama isiku pruukimine man ema meeste 
ja naiste suhu herraste isikutähmdamise kohta jä
rele, — ja seda juhtud praegugi meel kuulma.

Ulati ei tarroitata seda „nemad" La just mitte, 
küll aga niisugusel korral, kui herrad seda ise 
juhiuroad kuulma. Kuid nooremad on häbe maiaks 
läinud ja julgcroad herraste eneste kuuldes s/teima" 
irääkida, mis enam, kui inetu on, sest: „ega ne
mad kellegi talupoeg ei oleroad". —

„Ulis sest," puhusid nooremad roanematels 
mastu, „kas meil tema jaaniõhtut roaja, meie 
Mõistame oma kodu KM hapu õlut juua ja nalja 
teha!"
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„Me Mi nemad!" hirwitas teine, noorem, 
lrorrvalt, fes lra juba uuestasjast rikutud näis 
oleroat.

JSinu nali, mis on sinu nali, mis nalja 
sina mõistad ?" küsis ro anM kõrra alt.

3a päris õige, mis oli talupojanali meie mõisa- 
nalja Йот toalt?

Mõisas roniti masti otsa, mis searaswaga li
bedaks oli määritud,' mõisas käidi mööda palki, 
mis toe er es ja mille alla lina nelja posti külge 
oli Kinnitatud, et kukkuja haiget ei saaks, (lina 
tfe oli ода jafyu täis nii et langeja, hui mölder 
Liesse tõusis); mõisas pekseii üksteist (niisamasu- 
yuse tveerewa palgi seljas) kolka kottidega, aga 
palgi alla .oli Lahma riputatud; mõisas lasti lapsi 
•kotis jooksta, et hästi palju kukkumist näha saada; 
Mõisas püüti wiltuwälja pealt puu otsas rippu* 
mat kringlit suuga, käed selja taha seotud, — ja 
juhtus mõni ninali maha kukkuma ja haiget 
saama, siis naereti, et kas küll saab: nali on enam 
kui pisukene pauk; mõisas püüti suuga jahu-roka 
pütist 20-kopikulisi, mida. helde herra ise pütti 
„panimad" ja püti hästi toe ega täis „käskisid" 
panna, et püüdjal ka tööd oleks pütipShjast õnne- 
tukatiü leida!

Niisugused olid jaaniõhtu naljad, Mida herra 
laskis toime panna — rabroa rõõmuks! Ta ise 
ütles: „Nad istumaö seal kodus ja hakkawad 
haisma; las' nad tuulutawad endid natukene!"
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MSisasaksad olid niisugustel kordadel ise ka 
kõik wäljas, olgu nad herrased ehk proMsed. 
proua küll ei tahtnud lapsi wälja laska. „Siis 
tulewad need talumemmed mu laste juurde ja Kii- 
dawad ja waatawad neid, aga nuti on nõnda Hirm: 
nad on m'ustab ja ropud!"

„KH, lapsed saawad nalja nälja, kuidas talu« 
poisid jooksewad. Las' nad tulla!" wastas herra.

„Aga maarahwal on ju palju nahahaigusi, 
ja kirikuherra proua rääkis weel ella, et taimel 
lastel kurguhaigus on olnud. Ma kardan neid 
wanaMoora!" puikles ikka weel "proua.

fjcrra naeris. Wijt tegi see talle nalja, et 
proua maarahwal üksi nahahaigusi annas olewät! 
Kes teab! ju jits herra enam teadis kui proua, 
et mehele järele andis ja lapsed jaanitulele lasfeis 
minna.

Peale pidude andmise armastas herra talu? 
rahwale weel uutselisi wõi Saksamaatõugu wasij- 
6aiö Kewadel jagada, s. o. tema ise küll ei annub, 
шайГlubas walitsejat taluraljrvale neid müüa, kui 
lahawad: rubla pärnu.

Esiotsa ei tahtnub peremehed wasikaid. „Kab
lib!" arwasid mitmed, „ja surewad Kätte aral 
Näha ikka, et on.peenemat tõugu!" Siiski hai- 
Kati Neist pärastpoole enam lugu pidama, kui mõ
nel korda läks wasikat ülesse kaswatabä ja kui 
Vaabal endise 50 eest 70 ja 80 rubla saadi.
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Sellel põhjusel tõi La UirjuLannu Ibg Mõisa 
hopmanni 'käest omale härgs-wasika, et 'sarnaste 
eest rohkem saab, ja pani talle punu nimeks, — 
õli ju .teine tõMmukaspunane.

lvaewalt oli Lewa punuga lauda ukse ette 
jõudnud, Kui peremees 3aan Ka sinna ruttas uut» 
seltsi wasikat roantama. „Ena sõgedat," rääkis 
Jaan passihäälega, sest niisugune oli ta hääl, 
„sihukesamane nagu teisedgi meietõugu loomad, 
!ma arroasm teisel kuus jalga all oleroat!" Eewa 
pidi taastama, aga Punu roaatas uue peremehe 
otsa ja laskis õrna lapselikku häält kuuld«. 
„IDaata, ikka rvaata," armas peremees 3aan, 
„mõistab niisama möögida nagu meie taluwa- 
sikad!"

„Väetikesel kõht tähi!" taastas Eewa kaas
tundlikult, „mõtle ikka, tükk teed juba käidud!" 
Vanamehe poole pöördes rääkis ta: „Kita nöörid 
lahti toõtta, miime roäetima lauta!" Ta hääl läks 
ikka pehmemaks, 'just nagu mahe! emal lopse 
mastu, kui ta „mis sul pisukesel wäetimal wiga 
on?" asemel käsib: „mijddu pijdukedel wäetimal 
mijga on." 3aani pahameel oli ka Lewa taastu 
Kadunud. Nobedasti awitas ta nööra päästa, ja 
wasikat oma tugewasse sülle tõstes ütles tjx: ^,Noh, 
saame näha, mis tõugu sakslane sa siis ka oled?" 
ja miis ta juba enne selle farmis tehtud sõime.

Vasikas ajas enese sõimes jalutsi tuigerbos 
ühe külje pealt teise peale, katsus pejad ulessa 
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tõsta, aga et kael alles nõrk oli, laskis selle 
jälle norgu ja ammus haledalt, mille järele kül
jeli pikali õlgede peale maha maius. Teised loo 
'ntaö mastasid pisukese hüüu peale; see tõstis pea 
püsti ja hüüdis uuesti. Kui jälle mõstust sai, tõi 
ta „saps, saps!" sabaga rõõmu pärast maštu õlga; 
ta polnud ju mõõraste seas, — ja möögis meest 
korra — aga rõõmsamalt, mille peale ka teisea 
sõbralikult mastasid. ,

Sõna lausumata olid perenaist peremeest seda 
pealt maatanud. Jaan hakkas wasikaga nagu ära 
leppima: oli ju teine päris ilus, suur loom. „За 
siis kuus rubla andsid ikka ära?" Küsis mii- 
maks Jaan.
. „Jaah!" oli Tema kindel, aga ka tore masi- 
tus. Ta mõis uhke olla, et tema laudas mõisa 
saksamaa-tõugu masikas oli.

„Яда Kui mett läheb medama?".
,, Sumalärist ike olgu minu ja mu masika juu

res! Kas sa peast ära oled!" tõreles (Eema. uZ,Htina 
toon ikka looma enestele kasuks, aga sina mõt
led kurja, häbene ikka!" —

Jaan sai (Eemtt ägeduse läbi jälle uimata 
pessimisti maate.

„Iah, hea oleks ikka hea olemat," masra» 
ta, „oleks meie oma koha peal. Rendi Koht, mi« 
sa reed ära.. .* neis jõnus õli enam kurbtust 
kui rõõmu.
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„За sa näeb ju 'ära, xt meie sebawiist kui
dagi om'a renti ära ei jõua maksta. IDiie aasta 
eest, kui mina siia tulin, oli mul 300 rubla raha 
isa pärandust, paljuks on nüüd meel alles?"

Ehk Lewa küll teadis, et kõigelt 180 rubla 
alles oli, küsis ta seda siisgi Jaanilt, nagu kinni
tuseks, et niimoodi elu enam edasi ei lähe, maid 
maefus majja tuleb.

„Kunle, 3ba," mastas Jaan, „aga mis siis- 
kui iherra jälle renti juurde tõstab, kui ta näeb, 
et Kirjukannu Jaanil'nii ilusad loomad on? ITTinu 
isa oli ,60 rublaga selle koha peal peremees oma 
poole eluaja. Siis maksis ta 75, siis 100 rubla. 
Kiina hakkasin ka sajaga peale ja nüüd pean oma 
80 igal sügisel ja igal kemadel mõisa miima!" — 
Ja "nagu järele mõteldes rääkis ta taia "nagu 
mastkale, mis sõimes pikutas: „Nüüd maksa iga 
mäbamaa pealt oma rubla ära... Seal on sul 
meel mallamaksud, kirikumaksud, koolimaksud, oma 
tarmitus; iga riidehilp, iga silk su tonnis maksab 
kallist raha,' Jumal teab, kui kõrgeks meel kõik 
ses pst ei aeta!"

„Jaaa!" hüüdis pisukene punu Jaani juttu 
kinnitades.

„Kuule, Jba, anna ometi punule Ma!" 
„Kuhu sa hingega lähed?" rääkis Lema.
Ta läks kottu kappa tooma, et lehma lüpsa 

ja rvasikale juua anda. Jaan hakkas hobust lahti 
rbõtmä ja latrisse panema, kõbust talitades tõusis 
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tafte endine ja praegune elu silme ette. Ta tundis 
enese nagu m-etsas olewat, kust mõhnata oli roal ja 
pääseda. , .

Jaan oli ainus poeg. Jsa oli Kirjukannu 
koha saanud oma isalt, kes ta põlisest jumala- 
metsast ülesse oli wõtnub. lvanaisa.ei maksnud 
kellegile kopikatgi, püüdis metslind а ja wiis w 
hel mõisa. — 3a sellest oli küllalt.

Seal Jasti rvanaisa priiks, nagu räägitakse, 
aga tõe poolest hakkas Rirjukannul nüüd alles 
orjapõli peale. Enne olid nad priid olnud. Umbes 
esimestes aastates pärast priiksfaamist laskis herra 
kõik uuekohamehed, — nõnda nimetati neid, 6es 
Metsadesse uute maade peale olid asunud, — mõisa 
kutsuda ja rääkis: „Teie maad on metsades ja 
roaga Vesised; on taimis kraamid roõtta, et meji 
maha jookseb; ka on mets karjakäimiseks möga, 
halb; ka sinna on tarwis kraamid roõtta. Kas 
teie tahate roõtta, ise enese kasuks? IRõis aroitab 
teid." Nõnda oli rvanaisa herra sõnade järel rääki
nud ja edasi seletanud: „Talupojad olid roaga nõus. 
Mõis palkas hulga saarlasi ja hiidlast, — ja kraa- 
mikaeroamine algas. Talumehed tegid aga üksi 
feefaaegaöet ja roahel hilja sügistel, kui kuirv aeg 
oli. lviimäks, aasta 10 järele, olid metsal kraa
mid sees. Selle järele algas kraaroipuhaStäMine, 
mis tükkhaaroal metfataluõe kätte jagati. 3äfle 
aasta kümne järele rääkis mõis, hui kõik juba 
kraaroikaeroamisega harjunud olid: ,,3gal aastal ei 
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vke tarwis metsakraawa puhastada, ward selle ase
mel tulewad talupojad mõisa lresakraawa puyar- 
tema. Aegamööda läksgi see töö mõisapõllu kraawi- 
puhastamiseks ja -kaewamiseks."

wanaisa oli juba ammu surnud, kui Iaam 
isa, roana llirjukannu lllihkli ajal kraawikaewa 
Mine raha peale aeti. See pidi olema ju suur ker
gitus töö asemel. (Dii aga tõepoolest esimine rent 
koha pealt. Seal tuli korraga maamõõtja. Mõisa
maa lahutati rvaldadest, mis enne kõik üks oli ol
nud, ja talud aeti „kruntidesse", nagu maamõõtja 
feöa armastas nimetada. Saani isa rääkis alati:

„Küll meie naersime: Miks need rvahed ae
takse! Kas see kriips kahe maa roal)ei nüüd ini
mest kinni peab? Ega ta aed ei ole! — Aga jn* 
bagi! Maad aeti ikka taludesse, — maamõõtja roeie 
teha, mis tahtis! Üteldi — 'kuninga köss:!"

„Kõige naljakam oli aga fee," tulid Jaani te 
ila! sõnad meelde, „kui kroonuroallad ära kärbiti. 
Taari roald oli kroonu oma ja käis roaüast: Uue
mõisa alla. See polnud maamõõtjal meele järele! 
Pool Eaari roalta aeti Uuemõisa külge! Kuninga 
käsk!

„EKS ela teeel mitmed manab mehed, kes en? 
öist püri male tarnad," mõtles Jaan, „aga mi» fo 
teeb ära!" .

Siis algas Jaani oma lapse-põline mälestus: 
i>a Pibi uue koha „krundi" eest renti maksma — 
60 rubla panku ehk — mine kohast wälja! Peale 
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selle üteldud, et nemad mõisatalud olla, kellel walla^ 
maksu ei ole, ei teesid teha, ei postrmoona, ei 
midagi. '

„Sellega hakkas orjus pihta! — 3a nüüd 
maksa 3 korda 60 rubla sama tüki eest!" Saani 
Meel läks üsna kurwaks. Nis wöiS uus rendi 
kontrahitegemine tuua? wist 200 täis? 3a kui 
kaugele?! —

Ta ajas enese sirgeks ja sügaw ohk tungis ta 
rinnust.

Lelle aja sees oli Lewa tarest lüpsikuga tagasi 
jõudnud.

„Kuule, Saan, tule õige siia, maata ikka, 
mis rvasikas teeb," hüüdis ta meest.

Mees ruttas pikil samme! sinna.
„IPaata ikka," rõõmustas naine, „maata ikka, 

ajanud juba püsti, maata ikka, missuguse kondiga! 
Kütt sellest aga sirgats tuleb. Küll sa näed, meie 
saame poole rendiraha sellest maksetud, siis hakka
megi loomi pidama. 3aan, eks?"

3aan oli käe üle sõime ääre ajanud.rnasika 
poole, kes peremehe kätt hakkas püüdma. Saan 
laskis parema käe pika sõrme rusikast mälja, et 
rvasikas selle omale suhu saaks, warsti oli Ka 
Punul lõrm juus ja lutfutas. „Too ruttu piima, 
tahab sõrme otsast ära menftaba!"

Tema oli marsti kapaga kohal ja Ae sõime 
ääre küürutades anti punulz esimine roog Kirjut 
Kannul. . . , lilli
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lvasikas pistis pea põhja. Et aga joomisega 
Harjumata oli, tõmbas ta pea Varsti rvälja ja 
raputas keelega nina sõrMeid tänu täheks pnhas^ 
tõdes.

„Ritous roasika oma sõrmeimetamisega ära!" 
pahandas perenaine, pani forme ise wasikale suhu 
ja nõnda teise pead allapoole meelitades õpetas 
Wasika jooma. x

Rõõmsa meelega waatasid peremeest perenaist 
oma uut kaswandikku, kes isuga sooja piima neelas.

* *
*

Ghtul oli Kirjukannu perekond kõik koos. 3a 
paljuks neid siis oli? Palju wõib enesele pere
mees peret pidada, kellel pisakene koht ja suur 
rent?

Seal nad istusid kõik söögi laua gäres: Pe
remees Jaan, tema Jba, ristinimega Lewa, ja 
toanapoolne peremehe pool-tädi Kadri, roana Mihkli 
poolõde. Pöeroal oli Kadri weskel jahwaiusel Käi
nud: roõeti ju uus kasu-laps „Punu" Koju, kellele 
roõimalikult ruttu perenaise rehnungi järele jahu- 
rokka pidi andma: olla kergem tallitada, kui roa- 
Mas rokka saab! — Ja peate selle terme pere 
korraga toidetud: jaamad inimesed ja saab loom!..

Praegu elbitigi uutsejahudest halli rokka, - 
PiiMatilk oli kasin, sai ju Punu roiimase omale, 
— nõnda läks rokk ilma walgustuseta alla. Selle 
kõrroale hammustati leiba ja silku sildame tahen- 



— 15 —

duseks, muidu oleks paljas rokk wüga wesine ol
nud wõtta.

„За siis wiskasid sa ikka wasika eest kuus 
«rubla ära?" oli ka Kadri imestan) küsimine, kui ta 
Kuulis, et Lewa tõesti kuus rubla wasika eest an- 
nud. „Kas tal hõbedast jalad ais on, wõeh?"

Lewa nägu "läks kurwakS ja ohates ütles 
ta uut silku pikast puuwaagnast mõttes ja leiwa 
tüki peale pannes:

„pole tal küll hõbedat ega kulda, aga mis 
sa teed ära? Mitte poolt kopikat ei jäetud alla!

„Kas sa siis pidid niisuguse tootma? Lga's 
Mõne kroonukäsk pole?" pahandas Kadri.

„Mis ta nüüd kroonukäsk on?" õiendas pere» 
«naine, „aga kuidas sa edasi saad? Meie jääme 
toiimaks pankrotti! Kiidawad teised neid uutfeltsi 
toasikaid ja saawad suurt raha. Lks Katsub ka! 
Näeh, minu isa kaswatas hobuseid, sai ikka mi
dagi, aga meie — mitte kedagi! ITäeb ise, missu
gune põld on: ei kraami sees, ei kedagi! Mesi 
wõtab' orased, rukis lustjaid ja Kasteheina täis, — 
tei saa enam omaga walja!"...

^Aga kas sa tead ka, kui palju niisugune 
sakslane sul piima nahka paneb?" aastas Kadri 
kibeda näoga. „Näeh, juba täna rokk must nagu 
seasööm: kõik wasika nahas! Nina Küsisin täna 
Gja Tooma käest, — tema oli ka weskel, — tema 
Käswatab neid, ütles: „Nemad ju sihukesed põrgu
lised: jääb kord sööm woi joom halwemaks, — 
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täib seljas, kõht lahti ja Maata, et Jurenta ei 
hakka 1" wõi pole tema neid matnud?! Need reod 
ju maiad! Wõi sina omast paremat saad? lvaat, 
roti roarsti ree peal rappa!"...

LarNast juttu ei kannatanud Eewa.
v^ohe olete teie wana Jaaniga minu ninas 

feinni," seletas Lewa ka juba paha meelega. „Teen 
mina midagi, siis Ma kohe- sant. Яда, kes teie 
Kohta on ülemal pidanud kui mina! Kus minu 
180 rubla? Uta olin rikas tüdruk, kui Jaan mu 
roõHis! Ma oleks, kes teab, Missuguse mehe saa
bud, nüüd näe nälga ja lohu nagu ori. just kui 
neeger!"

„/Sina — neeger!" roingus Kabri, „no, mis siis 
mina olen? Sina Za kedagi! Sina wedeled kodu, 

faga mina, ole alati .lätsis! Kes mul kopikut on 
annub? Saa sõimata roeel peale, ja Lelle käest?

Фа Rebase Jba käest..."
„Iltis Rebase Jba, kes on Rebase Jba?" pä? 

•Tis Lewa sätendaroail silmil. „Rebase" oli tema 
isa sõimunimi punase pea ja habeme pärast. Ka 
(Eemal enesel oli natukene punaks juus. ,'Sina 
roana konts, niisugune narakas!"...

„No noh!" hurjutas peremees, kes südame ja 
loomu poolest roa pikaldane inimene oli. „Täna ikka 
täna! Mis sõimanine see on? Kas mõista ilu» 
'lasti olla?" — See pidi tema Jteeles tähendama: 
„pidage suud!" .
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Sõimamise nimetamine ajas Kadri harja päris 
punaseks.

„Gled päris roana Rebane ise, päris mustlase 
tulekahju!.sährvas Kadri.

Nüüd kargas ka Eewa Juba täis. Ta äigas 
Kadrit lüüa, aga et Iaan käe wahele pani ja 
kaks riidlewat naist ära lahutas, pistis ta nutma:

^„Nõnda käidakse minuga ümber," nuttis ta, 
„orrta mees laseb sõimata!"

Küll noomis Iaan: „Näeh, näeb, mis see nüüd 
oiga!" aga naised olid wihased ja jäid täna selleks.

(Eewa läks toalt tahakarnbri ja hulus Jeal; 
Kadri jäi tuppa ja põrnitses.

Peremees Iaan istus lõuka otsale, pani piibu 
suhu ja waewalt nähtawalt mahorkawingu suust 
puhudes andis oma mõtetele woli. _

,,Niisuguse wana tühja wasika pärast pean 
mina riidu kuulma? Katsu minu asja! homme 
päew"... Ta ei teadnud ise, mis selle sõnaga pidi 
tähendama. Ta meel läks õige pahaseks. „Tühi 
ioob tüli majasse! Gleksin ma rikas, kas siis 
oleks ka wasika pärast riidu mindud?" Ta sai 
aru, et Eewal ja Kadril mõlemil õigus oli: uks 
tahtis kohta aidata, teine koha wara hoida. Ia 
tobiates puges ta lawale, mis ahju kõrwale seina 
äärde oli tehtud: kaks pulka seina sees, -,wä!li° 
Mised otsad te:waste küljes, mis üht otsa pidi loes, 
Öisega {awipõranbas seisid, pulkade peal lauad, 
laudadel õled, pea all õlepadja, —Ja Iaani ase

2

!■ i U Raamatukogu |
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oli malmis. Siin armastas Saan magada, kui ta 
tööst rväsinud oli. Suuremalt jaolt magas ta küll 
tagakambris, seal, kus, Lewa, musta ja lutikas- 
rikkas puutüoobisj, mis ka niisama õlgi täis oli 
ja mille sisu igas kuus uuendati — aga täna oli 
tal jälle isu latoal pikutada. See lama oli küll 
endisel ajal palgaliste jaoks tehtud, aga nüüd pol
nud Saanil jõudu aastasulast pidada: ta ajas ise 
omia jõuga läbi, wahel suwel karjapoissi appi mõt
tes. Siin pikali asemel masin musta, teatage rnah° 
tides, mis pisut halli-kirju näitas olema! Hai ta 
kuue aasta eest, Saani pulmaks, lubjatordiga üle 
lapitud, et mähe ilusam, kirjum oleks), siin oli 
'Saanil hea praegu pikutada ja tuba maadelda. 
Sah, kirju pii tuba meel pisut, kui hoolega maa
lasid, aga suuremalt jaolt mõttis ta omale jälle 
feile ilusa süsimusta pigiläike, mis suitsutoa pal
kidel harilikult omane on.

peerg ahju rinnas pisut punaselt wirrnendades 
pudis toale tõsise ja haleda näo. Tagaseinas ajus 
juur keresega ahi, nagu mõni fõjapatarei; see andis 
toale küll sooja, nõudis aga selle eest hästi puid. 
Saan toetas jalad masin ahju, tallaalused läksid 
pikalt soojaks. Ta .topibas jalad mähe tagasi ja 
pööris küljeli. Ta ees paistis eesfetn Uksega ja 
eeskojaga. — peatsi pool oli toajein, kusi Uks 
rehealla läfe^ kus praegu lambad ulu all olid' 
teisest küljeseinast läks uks kambrisse. Nõnda ott 
elutuba igast neljast küljest muu ulualustega
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betud: eespool eeskoda, taga — .ilaöuz HK^oal — 
Kammer ja rehealune. Niisugune talutuba oli Jaa- 
mil. Ilma akendeta suur tuba, just nagu loomalani; 
'ainult roahe seisis selles, et siin suur ahi oli ja 
keset tuba laud jöögijätistega ning ahju rinnal 
Peerg wilkumas! Toa tühjus ja must waikus teki
tasid Jaanile samasuguseid mõtteid.

„Kaua ma orjan? Mis on minu rõõm, mis 
on minu lõbu? — Kõik pime ja must nagu see 
tuba. 3a kellele ma orjan? Lunast? — paljalt, 
et kõht täis on. — 3a mij>a täis? — 3ahurokka 
ja silku!" ‘

„ptüi!" sülitas ta üle lawa ääre.
„Ela nagu härg! Tee jtööõ, et kõht rvaervalt 

täis, ja wea ja wea päewast päerua, aastast aas
tasse just kui künnihärg!.. 3a sa oled mana!.

<DH kui kergeks läks ta meel! Ta silme ees 
seisis: Ta oli mana, hall mees; köhis sama lawa 
peal; ta ees oli ta oma '3ba ja roe ei keegi noorem 
Mees, ja ta Juri ära! Oh kui kerge! Ta pooris 
enese selili. Ta oli noor: käis karjas, roeised ma- 
tzasid lagedal aasal, ise seliti sealsamas! — Gh, 
kui hea oli taewasse waadata ja taeroa ferrods 
läikiwaid õhukesi pilroi näha nagu walgeid tal
lekesi ! — Oh, kui hea! — 3a jälle ajus ta filme 
ette midagi muub: — Ta oli noormees, oli praegu 
j sa да heinamaal. Ghtu... hulk heinu koos. Kuhi 
malmis... Mäjinud, .puru wäsinud!.. Gh, kui 
hea! Mis hea tundmine! 3a jälle nägi ta, kuidas 

2*
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ta oma Eewaga, 3baga, pulmas tantsis. Ta oli 
LM 3bale olles wõõras, polnud Idaga weel hästi 
rääkidagi saanud, sest ema oli talle naise wõtnud, 
ütelnud: „Jaan, roõta naine, ma jään manaks!" 

„Kelle?" naernud Jaan. —
„Kets sul kedagi hinge peal pole?"
„Pole!"
„Tõesti?"
„päris tõesti!"
(,/Noh, ega sul siis selle wastu pole, kui ima 

sulle hundisselja Iba koju toon?"
„AH Rebase Iba?" oli Jaan küsinud.
„Jah!"
i,,(Ei ole!" oli Jaani ükskõikne reastus.
Siis tulid kosjad, kuhu Jaani weeti ja üht 

ja teist teha kästi; siis laulatus, kuhu teda nii
sama rveeti, ja siis pulmad, kus ta Idaga tantsis, 
,mitte ei tantsinud, hüppas, 'hullupööra hüppas... 
Ja kui hea see oli! Gh kui hea, just niisama hea, 
nagu ta jaanipäerva õhtul mõisas joobnud kord 
olnud, kui ta siis kodu magades näinud enese herra 
olewat, tõllas sõitwat: kutsar pukil, ja hulk prei
lisid ja prouasid teineteinepool kõrwal, ja omas 
suur wiinapudel ühes ja suur suhkrutükk teises käes, 
ja saia kõik tõld täis, ja kõik niisugused ilusad 
ja kollased!.. Gh, kui hea!

Ta tahtis (ta nägi praegu seda), tahtis haM' 
mustaba, aga keegi jooksis järel: ilus puhas mees, 
puhas maniski kaelas, lakk-saapad ja klants-kin-
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dad Mes ja kisendas: „härg, punn, punu!.. kuhu 
sa wiid -mu toora!.Jaan xoaatas ennast ja 
nägi, et ta härg oli, aga pisukene, just kui see 
punust-wasikas seal aias, laudas... Ja see puhas 
rniees ajas teda taga, tõmbas tema tõllast, pani 
maha ja langes peale, esiti jalgade, siis põlwede, 
siis kõhu peale... Jkka kaugemale langes ta... 
Jaan aimas, et see luupainaja oli... Ta püüdis 
kisendada, et lahti saada... pealelangeja ütles 
aga: ..Ütle, et sa punu oled, siis pääsed!.." Jaani 
jüda sai täis; ta ei tahtnud Punu Ma... Ktza Luu
painaja wajus ikka edasi: juba oli rinna peah 
juba kõri peal, juba suu peal, juba nina peol, 
juba silmade peal... ja surus nõnda kõwasti silnta-- 
m-üna peale, et Jaan, nagu see ikka ja alati silmi 
pitsitades paistab (mida igaüks järele wõ-ib bat* 
süda), mitte üht luupainajat, waid kähr, kolme 
ja nõnda edasi nägi: nende walged kurgualused 
paistsid kaugel nagu pääsukesed, kui need kõrges 
lendlewad... Ja Jaan tundis.surewat! Surma
hirmus hakkas ta ennast ometi Punuks sõimama: 
„Punu! punu!" hüüdis ta, aga see oli nii Kole, nii 
inetu ja nii hirmus raske.

Korraga torkas keegi teda küljest ja hüüdis: 
„Jaan, Jaan, ae! Hiis sul toiga on? Mis fa 
röögid?" -

t,,GH, oh, oh, hoovi" läks Jaani hääl lahti.
„Mis sa punust karjud?" küsis Lewa, kart

likult Jaani lawa ees seistes. „Mis sul w-iga?"
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j,,£uupamaia näru käis kallal!"
„Mis Ja „punust" kifenöasid?"
„Mind kästi nõnda karjuda!"
,MH 3unnal, 3u,mal," ohkas Kaöri nurgas 

kanakongi otsas magades. „Külap- rvist lllttoa 
wanasma käib kallal! Vana wiha: 3aan ei wöt- 
nud ju tema tütretütart Madlit!"

„Ma arwasin, et sa surema hakkad/' ütles 
Eewa — „tule, lähme kambri jnagamti."

ФетоаГ oli pisukene suitsulamp käes, peerg 
kustus ammu.

3aan läks Lewaga magama.
„pagana ^Punull"
Äga punu magas rahulikult juba puhaste 

õlgede peal ega wõinud unesgi arwata, mis lugu 
majas tema pärast oli olnud ja missugust rumcv- 
lat luupainajat peremees tema pärast oli pidapud 
Kannatama.

* *
*

Punu taigas alles rahulikult hommiku-und, 
jküi keegi teda ülesse hakkas ajama. Nagu lastel 
kõigil hommikuti ikka raske uni,, nõnda oli kü 
Punukesel:'Kuidagi moodi ei saanud ta silmi lahti.

„No, tõuse, tõuse!" hüüdis keegi, millest aga 
Punu kõige wähematgi aru ei .saanud. Li tea, 
kuidas pidigi ta nõnda.palju Keelt mõistma: wae° 
walt nädalapäewad mana!
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v,Ho tõuse, teufe!" hüüti jälle; ja kui ta 
silmi ikka шее! lahti et saanud, tuubis ta, ej heegi 
teda kõrwust weab.

„pirne, näeh — säh tööta, rumal, joont 
HXtstu!" — .

Perenaine Eewa oli hommikust tulnud loomi 
toHitama ja pisukesele wasikale ka juua andma,

,Д)01 sinu pärast pidin ma tapelda, sõimata 
laama? Ho, no, pista ikka, rumal, nina sisse!" 
seletas Lewa wasikale, kes, ei tea kas yukartusesk 
perenaise taastu wõi et keegi teda kärmust roc^as, 
Messe oli tõusnud ja saba sorgu ajades ringutas;

„Just kui inimene," armas Lewa, ,,tõusev 
Messe ja ringutab! Küll sellest tark loom saab 1" 
3a iseäraline armastus tõusis tal loomakese roastu. 
Ta silitas wasika pead, kui see raputades jõi, peab 
pütipõhja surus ja puristas; ta kobistas teda.tasa 
kõri alt ja häälikut ,,n" õige pehmelt ja weniwalt 
mälja rääkides kõneles ta: „punukene, punubene, 
joo, ikka, joo; kaswa suureks härjaks, õige, õige 
suuraks! punukene, pisi punukene!"

punukene oli perenaise sõrme juhu saanud ja 
Hakkas seda tatsutama!

„GH sa pisukene wäetikene!" kõneles Lewa 
«rmastuses, „näe teda. Kahju ema järel pisukesel, 
imeb paljast sõrme! Dh sa wäetikene!" 3a (Eemal 
oleks marsii pisarat mõinub näha. Hii haledaks, 
täis armastust looma maslu, läks ta süda, kui ta 
peremehe hääle selja taga kuulis:
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„Sa enam mõistagi mujal olla kui wasika 
juures!"

Jaan oli tulnul) hobust ette panema, et metsa 
minna puid tooma.

(„Iltis sa teed ära," aastas Eewa, ,,ta just kui 
inimese laps."

Jaan oli aasika sõime juurde tulnud. Kc 
tema meel läks haledaks. Tal tuli meelde, et 
tema just samasugune härg oli olnud, just niisama, 
sugune! Ta mälestas maga selgesti: samasugune 
ipunakastõmmu kara, samasugune pea ilma farme« 
beia, samad pooliontkõrwad ja isegi samad hallikad 
silmad! Ta pani imeks, kuidas unes oma enese 
silmi mõib näha! — '

Korraga hakkas tal hale meel härjast. La 
tundis nagu kaswataks ta härga selleks, et temast 
hulka raha saada; selleläbi hõlpsam oma rvaemast 
tahti peaseda ja rikkaks saada, - niisuguseid härgi 
ikka rohkem ja rohkem kaswatada. Ta tundis, et 
tema see luupainaja ise oligi, kes härja seljas Ia= 
Mas!

Wafinas oli Tema sõrme õige sügamast suhu 
tõmbanuõ, ajas selja nõgusse, liputas sabaga, 
ja Jaanile paistis, nagu oleks tema pisukest wasikat 
Majutanud, ja nagu oleks wasikas mälu pärak 
saba liigutanud!

Jaanil oli kahju loomast, ja see ühendas teda 
Toomaga. Ta tundis, et loom tema saatust tahab 
kergitada aidata, et ta tema pärast kannatab ja 
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,et ta piMisÄmi ootab jumalalaste au ilmumist nagu 
tema isegi.

Kui Lewa Ma weel pehmelt „punu, punu« 
fcene!" lausus, sosistas Jaan lra tasa: „Punu, Punu» 
feenc I" ja läks. (Eeroni oli hea meel, et Iaan tema 
kasulapsega nii Õrnalt oli rääkinud, ja ta tundis 
sellest tuleroikule suurt kergitust!

* *
*

Missugune taluinimene eestlane ei peaks loomi 
armastama, iseäranis roeel lehmi ja hobuseid?! 
— Hakka pisukesest karjapoisikesest peale ja lõ
peta roiimase roana inimesega majas, — loomi ar- 
mastaroad nad Kõik. Gn KM mõni kuri inimene 
lka taluinimeste seast, kes loomi piinab, hobuseid 
peksab, paha roirutab, aga niisuguseid põlatakse 
teistest roaga. .

Pange tähele, kuidas ema pisukese poist roõi 
tüdruku karja saadab, kuidas temale pisukese roitsa- 
raokese kätte annab ja kuidas ta ise eeskujuks 
Muidu lehelise oksaga Müstikut roõi päitstkut ajab 
enam sõnadega: „Wiss, roiss, kas näe, kas lähed, 
"miss metsa!" kui roitsa oksaga.

Jah, taluinimene eestlane armastab tõesti 
(oomi; ta kasroab nende külge elu ja südamega. 
Ta ei põlga neid sugugi, isegi külmal ajal toob oma 
lamba tuppa sooja. — Ta tooks suuremadgi loo
mad sinna, aga ega need kõik ei mahu! 3a jiis 



26 —

üteldakse: eestlane on must, elab loomadega ühes? 
— Kh, et kõik inimesed nii mustad ol/ksid, et 
ttaö oma rvendadest, kes on nende pärast külmas ja 
näljas, hädas ja Viletsuses, waesuses ja haiguses 

ja kes juba ammu pikkistlmi jumälalaste au 
ilmumist ootawad, umbes niigi palju lugu peaksid, 
kui eestlased oma loomadest: — neid tuppa sooja 
wStaksid, neid eneste sarnaseks peaksid! — Dtz 
oleks nii ropp terme maailm!

Mida rohkem päike kewade poole meer es, ja 
lume meena jõgedes roeerema ajas, seda enam tõusis 
?ia armastus peremehe Jaani ja perenaise E^va 
Mames punukese rnastu. Wana Kadri üksinda 
waatas teise peale natukene pahase näoga, ag<j 
rikhu Küll nende rnahel enam ei olnud.

Liharnõtte pühade järel pidi perenaine pisut 
tuppa jääma: kernadised Kured ei olnud üksi üle 
Kirjukannu toa lendanud, — üks migurimees oli 
Käinud päris toas ja kinkinud Eemale kuueaastase 
ootamise järele pisukese pojakese.

Manal Jaanil oli nõnda hea meel, et ta esi
mesel õhtul laskis omale tuua pooltoopi päris- 
miina, naisele aga pudeli täie punast kirssi, mida, 
iseenesest mõista, mustikatest ja pihelgatest roal- 
«ristatakse, mis aga uhkuse pärast niisama Kirsi 
niMe kannab, nagu mõni meie mees inimese
lt ime. (Dii küll kaup 75 kopikut maksma tulnud, 
aga mis mana Jaan sinna mõis parata: ta tahtis 
ise ka kord rõõmus olla,- ja Küla titepudru toojad 
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naised tahtsid ju La midagi tipsuks saada. Jaan oli 
nõnda rõõmus, et selle suure rahakulu peale su
gugi ei waatanud, ,,KH,. maksku, mis maksab, 
«ga rõõmus peab kord olema." 3a 3aan oli ka 
rõõmus: ta tipsutas ja tipsulas. Silmad läksid 
ikka enam hallimaks, ise hakkas urisema ja laulma. 
„(Ena, meie 3aan ka kord jälle rõõmus!" naeris 
Lewa. — „Заап, kas sa oma poega ei tulegi 
roa alama?"

3a 3aan julges tahakambri minna! Lewa 
ulatas pisukese punase näoga nüri ninaga poisi- 
kaika, kes oli mähkmesse mähitud, 3aani kätte 

Küsis: „Noh, kelle nägu?"
3aan waatas ja waatas ja pistis näermä.
Ivana Tiiu, Lewa ema, wahtis hea meelega 

Kõrwalt ja osatas: „Lks ikka 3aani nägu!"
3aan waatas, muigutas mokkadega ikka edasi, 

ta oli wäga liigutatud.
Norraga hakkas ta pisukest poisi-kaigast enese 

käes ülesse ja alla upitama, Sõtsutama. 3ga õõtsu 
juures ajas poiss silmud suuremaks, ja 3aan ujus 
rõõmus. Siis surus ta oma suurte mustade, kortsus 
kätega poisi rindade wastu ja ütles: „Kasma; 
kaswa kangemaksi- sirgu, sirgu suuremaksi! — 
Vaata, kui sui tuleb, siis lähm» roälja; siis 3uku 
— lsee nimi tuli tal üsna kogemata sile huulte) 
läheb õue ma ata ma, mis mood ja Määd tee
mad ja..*
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Ta tahtis edasi fantaseerida, feui Eewa järsku 
küsis:

„Яда Jaan, kas sa waatad ka järel, mis Kadri 
Punule annab? Kui ta enam nõnda palju piima 
ei anna, siis maata sa järel!"

3aau nagu ei pannuõgi seda tähele- jaatas ja 
irääkis edasi: „За — ja, siis lähme ja maatame. 
mis punu teeb, pisukene punu!" kus juures ta ise 
punu moodi mürama hakkas.

3ärsku jäi ta aga mait, andis lapse ära ja 
läks rehetuppa, kus ta lõuka otsa maha istus 
ja Mõtlema jäi. Talle tuli järsku endine unenägu 
meelde, poja tulervlk meelde. Mis pidi pojast 
saama? Mis mõis ta pojale anda? Miks oli poeg 
talle sündinud? Ta silmi mattis pimedus, rindu 
rnajutas jällegi luupainaja ja kuidagi ei saanud te 
Mingile otsusele.

Jaan hakkas üsna iseeneses oMa poega pisu
kese rnasikaga rnõrdleMa. Poeg pisukene, niisama 
rumbi, niisama armetu! Яда nad kasmamad - Juku 
kasmab, härg kasmab..........härja Müün ära, — 
3uku?!.... Juku hakkab peremeheks?" Jaan nae
ris. „Jälle Kirjukannu kohta ümber tustima, et 
ainult Kõhtu täita!.... Ja muud midagi?"

„Mtlud midagi?" küsis ta enese käest.
„Mitte midagi muud!" reastas ta iseenesele.

> <„Ti," — ohkas ta siis, „härg on enam! härg
sünnib, tal on rohutükk Jumala käest walmis 
kasreanud, aga minu Jukul ei ole rohtu, ei mi-
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öagi! 3a tüki rohtu, mis ta saab, selle eest müüb 
oma naha meel odawam kui punu!" Ta wõttis 
viinapudeli ja paari lonksuga lühendas selle, lveel 
tukkus ta, siis wajus ikka enpm ja enam külje 
peale, ikka enam küljeli, kuni norinal lõuka otsa 
magama jäi.

„Ena, 3aan jäänud magama!" ütles rõõmsalt 
wana Tiiu.

^,Ta on ju nõnda rõõmus poja pärast!" rvas- 
tas Lewa, ja taewalik rõõm paistis silmist.

; * *
* .

Eestlane armastab looma ja kä loodust! Seba 
ta teeb, sellega on ta harjunud. Gn warrud, pidud 
wõi mõni muu koosolek talumajas, siis käiwao 
ja käiakse ikka wilja, loomi waatamas.

Seda tehti ka „3uku", 3aani poja 3uku war- 
tube ajal. %

Lumi oli läinud, põld parajasti paljas, rukki
orased wäljas! Mindi oraseid waätäma.

Aga siit puudus tükk^ sealt teine; siin oli 
wesi wõõrsil käinud, seal külm kärpinud, ang ära 
hautanud. (Dii waatajate seas Mitmesuguseid mehi, 
Küll päriskoha omanikka, moonakaid, rentnikka, 
poolteramehi; kõikide otsus oli: rukkid on kehwäd.

'3aar. hakkas seletama, et paremini ei saa! 
„Pagan, mis seal siis raiga on, et paremini ei 

saa!" kinnitas ülrs kohaomanikkudest, „raota kraa- 
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Wid sisse, aja iriwid w-älja, muretse head' sahad', 
Mked — wot, kui läheb!" Sellega olid waidlejad 
kahte jakku langenud, liohaomanikud arwasid, et 
saab, rentnikud, et ei saa.

„.Issand Iumal," seletas üks, Kes ise rentnik 
oli, „ei saa, ja ei saa! Minu muks on nõnda 
suur, et ma Kohast enam ei korja, kui et kõht 
täis. Teen Ma koha paremaks, — ei," kjnnitas ta 
kõwasti, „kellele? Seal on Rohus saare llndres! 
Mitmes koht on tal praegu käes?" —

,,Kolmas!"
„Neljas!"

• „Kolmas, neljas," kinnitasid teised läbisega
mini.

„No roaata," kõneles esimene edasi. „Nsutc» 
ühe koha, tuli rvõõras, ostis ära; asutas teise — 
jälle ära; asutas kolmanda — seesama lugu! Ku
Mt," mandus ta, „ei tea, millal ma ilma jõuan 
soojaks kütta, pole muud, kui pista plehku, mine 
Samaarasse!"

„3a seal jmö inglid ootawad!" pilkas teine 
kõrwalt.

„LM on parem?" armas esimene.
„Pole, pole sugugi, — teadis jälle teine. „Kus 

hea on, ses on kroonu wallas, seal Müüb kroonu 
varata hinna eest kohad ära ja kõik on hea!"

„No maata, siis Mäksab tööd teha!" ütles pe
remees Jaan ise!
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Siis rääkis jälle heegi, et kroonu pAada 
Mlrsri niisuguse seaduse tegema, et KW peawaö 
paraja hinna eest Maad ära müürita.

«„Seda ei ole!" kinnitas esimene perchnees.
.„lllina müün oma kuue nii kallilt, Kui aga Jaan!"

Meeste |irtt lõppes õige kurwalt. Li midagi 
paremat saadud kätte.

põllu pealt mindi karjaaeda, lvaadati ka uut 
Mõisawasikat.

„pole suurem asi!" kähmas jälle endine koha
omanik. See oli Saanil rvalus kuulda. Siit lootis 
ia ometi kiitust saada.

„pole rvasikal tõiga midagi!" andis Saan was- 
iUseks, „wana'ks ta siis on?"

Peremees ei kuulnud sellest aga midagi.
„hoiab na kössi," seletas ta edasi, „sellel on 

iwist mõni toiga!"
Sa ligemalt rvaadates ütles ta:
„hee, Ml ju täid seljas!"
Teised astusid ligemale ja kinnitasid sedasama.
„Kuute, kuidas teie teda joodate, rokkagä tvist 

juba?" küsis uuesti pärisperemees.
Saan kutsus Kadri tvälja otsust andma.
„lVasikal on täid seljas?" küsis Saan.
Kadri astus ligimale ja roaatas hoolega.
,„KH teie kurjad inimesed," hüüdis ta, „need 

ju selga pandud" — ja hakkas siis harujama, kes 
jelle tembu mõis teinud olla.



Tema sööta teda toll ilusasti, anda nõnda 
palju, toi ta ise aga tahab.

„Rotoa wõi 'piima?" küsis Jaan.
„Noh, kes talle siis piima roõtb anda," rääkis 

Radri, „eks annan rokka ja panen piima peale!— 
Sa Issand ja Jumal, rokk ikka seesamane, mis 
isegi sööd! See nüüd söömast, päris peale pandud 
täid, Kurjast silmast!"

„Miks sa siis piima ei anna?" päris. Jaan 
uuesti. „Iba ise käskis puhast piima anda."

„Iba ka kedagi!" hakkas Kadri torutama. 
;,Kas ma siis warrn-wõi pidin ostma! Paljuks 
sul omal raha on? Jooda piim „sakslase" nahka, 
(sakslaseks kutsus Kadri wasikat) ei tea, müs sa ise 
sööd, mis sa sea põrsastele annad? Teie tahate 
koha Kohe pankrotti teha!" Ja nõnda läks edasi.

Viimaks hakkas Kadri nutma, luges kõik oma 
headteod koha kasuks ülesse ja lubas, homme päerp 
ära minna, kui temaga sedawiisi ümber käidakse. 

‘„Kas seda meel tarrvis, et ühe wasika pärast Mina, 
tiiana inimene, terme kihelkonna ees teotatud pean 
saama?" lõpetas Kadri.

Vasikas oli selle wahe sees külje reastu seina 
ajanud ja waewles ning ogas.

Vaene punukene! Täid seljas, et koht sind 
toita ei jõua! Vaene Punukene! —

* *
*
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Pärast warrusid hakkas perenaisel Punn tohter- 
bamine peale. Juba siis oli mõni naine Eewat 
õpetanud: koort ja püssirohtu, kaelnwarre wett, 
lahja seebikiwi libeda, ja wiimaks weel lambi
ehk ,,põletse-eli" peale panna.

Lewa pani aga põletse-eli peale, — ja mõne 
päewa pärast langesid söödikud maha, perenaisel 
oli ütlemata hea meel, isegi Radri rõõmustas, et 
pealepandud nuhtlusest nõnda hõlpsasti lahti sai! 
Ms oli aga siisgi toiga: wasika ilus, punakas» 
tõmmu karw kadus ühes loomakestega.

Terwe suwe otsa põdes loom weel haiguse 
järgi, aga sügiseks oli ta juba ilus Härjawärsikene. 
Arstimise — ja kõige selle hoolekandmise läbi kas» 
was aga punukene Lewale ikka enam ja enam 
südame külge. Ja teisel kewadel, kui pisükene 
Jukukene juba käis, ja karjapoiss Jukule alati 
oma.libebat Punu näitas, siis tõusis Lewa süda. 
Ta tööd oli looma kallal taewas õnnistanud.

Kolmandal kewadel, kui Punu juba „luike 
Lüües", nagu karjapoiss nimetas, s. o. möirates lau
dast wälja hüppas, ehk jälle joru ajades waikse 
sammuga, täie kõhuga õhtul koju tuli, ja kui siis 
pisükene Juku ütles: „(Erna, kuule, kui punu lau
lab!" siis oli (Eemal, nagu oleks ta mõnes muus 
maailmas. Nii hea meel oli tal.

Ja Kui sellel sügisel rendimaksmise ajal jälle 
pisuke puudus käite tuli ja Jaan ütles: „Jba, ma 
mõtan weel tänudi sinu rahast kümme rubla ära/' 

3
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siis ohkas (Eeroet: „DOõta aga peale, HM tulewal 
aastal punu tagasi maksab 1" — ja sinna juurde 
(ijais ta: „Noh, Saan, kas toon tulema! kewadel 
meel mõisast wasika?"

:„<Efe oma wasikas ole ju ha juba Punu poeg, 
aga sa wõiks ju KM ikka tuua, punu on ilus 
loom!"

Oh kui hea meel oli (Eemal 1 ___
Ia fee tulema aasta jõudisgi. Punu oli oata 

151/2 aastat mana, ja sellepärast pidi ta oma nahk 
turule roiuna. Laat oli sügisel. IDeel toitis (Eema 

. punu oma pihust, ja laadale minnes oli härg nagu 
pall: ilus ja pikk, nõnda pikk, et Jaan wahel 
(naetbes armas: „Punule sünniks üfe paar jalgu 
meel keskpaika alla panna."

Laadahomimikul mindi Punuga rnarakult teele. 
Punnis teine küll esiotsa mastu, aga läks ometi 
xvanKri taga sarmist kinni 'seotud! <Ei peasenud 
kuhugile! Karjapoiss andis mitfa takka järele!

Kõrgel koorma otsas istus Saan (Eeroaga. Saa- 
fnil oli suur kuub seljas, kindad käes: eestlane 
ajab juba тага sügisel omale need pihku. Waikselt 
.istusid nad koorma otsas ega lausunud teineteisele 
Jõuagi. (Eema mõtles: „peaks head hinda saama!" 
Saanil olid aga koguni teised mõtted. Temale näis 
täna see möga imelik olemat, kuidas punu rniidi, 
ja kuidas punu läks. „Nii see eju on!" wõrblet 
Saan. „Sarmist oled sa kinni, peremiees ja pere« 
kaine istumad mankris ja meamab, ja karjane, kui- 
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toetanud, pika tühja kuue sees, pastlad jalas ja 
pik!k wits pihus, just kui nätg1, — takka järel, 
ja lööb kord tasem, kord Kõwem, kui sa järele 
ei taha Minna. Mis kena pilt! 3a sina ise, see 
härg punu, muud Kui mine, ja nälg ajab takka!"

Ta nägi maimus, kuidas ta siis Punuga üm
ber käiks, kui see ei läheks! Ei tea, kes looMa 
peale halastaks!
* „Tappa! karjane, anna mälu!" 3a Aarptne, 
Mlg, annab mälu!

Tal hakkas enese üle nii halb Meel, et ta 
laadaleminekut kahjatses.

Nad jõudsid suurele maanteele.
i Dh seda kellakõlinat, oh seda liikumist! — 
Maata aga, et alla ei jää! 3aanil oli tegemist, 
et ilusasti hobust saaks juhtida.

„hei, külamees, mis härja eest tahad?" Käis 
Korraga kiunurn hääl 3aani kõrrnalt. Talu-poja- 
püüdja oli tee peal rnastas. -

„80 rubla," rnastas 3aan rahulikult.
„he—heeh—heee!" naeris teeäärne, ,,kas fa 

hull oled?"
3aan sõitis edasi.
„60 rubla!" pakkus tee-äärne.

- „80!"
„65!" hüüdis lihunik.
„80!" ' ■

3*
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i,,70 rubla," karjus see järel jookstes, „wõta 
raha, kas sa hull oled? 70 rubla! hee — roana- 
mees! Pea, pea! 70" rubla!" Jaan laskis edasi, 

„75! kuule, siga, pea paigal!" 
Jaan ei pannud tähelegi.
„90 rubla!" kisendas lihunik ja pistis siis 

luure häälega naerma.
„Hrnta ära!" sosistas Lewa.
„Kuule nüüd juttu, see narrib muidu," reas

tas Jaan.
Jõueti laadale. — Siht alles algas päriskaup.
Küll paksu ihuga ja jämeda ninaga, küll õhu

kese keha ja pika ninaga, küll roheliste mütsi
dega, küll kaapkübaratega mehed, küll naised käi- 
M, põimisid roankrite wahelt läbi ja walisid loomi.

„Kas „punane" müüa?" oli harilik küsimine 
ja Kui wastus „müüa," — siis algas kaup.

- 80 tahtis Jaan. Mõni pakkus 75, mõni 70,
mõni koguni 60 rubla.

Üks pika kaswuga noorherra käis mitu korda. 
-Tema oligi see, kes 75 pakkus.

„Kuule mees?" ütles ta jälle wankri ligi 
tulles, „ole ometi mõistlik ja anna ära!"

,,Ei wõi, herrad!"
„Miks?"
„Waadake, rent an kallis, ei saa kuidagi 

Välja," algas Eerva, „just härjast peab poole
aastane rent wälja tulema!" 3a siis hakkas ta 
lugema, kuhu kõik raha ei tule anda: kirikule, 
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Koolile, rvallale, — sepale ja rätsepale — igale- 
poole' Wili ei maksa midagi, hirmus waene lugu!

Selle aja oli herra Punu igaltpoolt hoolega 
nagu hea tohter haige kõik järel katsunud, isegi 
saba läbi pihu lasknud.

„76 rubla, ja see on roiimane!" Ütles herra 
tõsiselt.

„,EHK lubab herra juurde?" küsis Eewa pa
gudes.

herra silmad läikisid.
!„Kuute wanamees, kas sa sant oled?" ütles 

ta wihaselt, „ma olen sulle juba rubla rohkem 
maksnud! Kas tahad? Seda hinda sa ei saa enam! 
Solche dummen Menschen, diese Bauern," lisas ta 
habemesse.

Saan mõtles. Eewal tuli kahju oma härjast.
.„Из ütle ruttu!" kähmas herra, „mul on 

' aega rvähe!" Ta ootas pisut.
v,(Ebk herra paneb sabaraha peale?" pa

lus Tema. .
,,Mis sa siis ise maksad?" Küsis herra kor

raga, pööris ümber ja läks, mis ta saksakeeles 
rääkis, ei kuulnud wankrisistujad.

Seat pööris ta aga korraga ümber ja ilusat 
härga nähes küsis ta wihaselt: ,,76 rubla?"

„©Igu!" hüüdis Saan.
Eewal pidi wesi silmi tulema. Ta waatäs 

hoolega herrah kes nii ihnus wRs olla! parem!ali 
paid oli tal arm ja varemal silmakulmul must
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soolatüügas. „Mis see sul nüüd on 80 täis Pannu?" 
mõtles XEema, ütelda ei tohtinud ta midagi, et 
kurja hsrrat mitte pahandada, herra lõikas aga 
Wwerate otsadega kääridega härja seljale L ja 
XXXV, mida ei Saan ega Lewa ei mõistnud.

Iga käärirõnksuga läks (Eeroa süda haleda
maks. Talle tuli härja kaswatus meelde.

^,Kas elu peale?" julges Lewa küsida.
i,,Saab nuumatud ja tapetud!" reastas Herr» 

põlgawalt.
Lewa ohkas. .
Ja kui punu lahti wõeti, ja Jaan karjasega 

minema laks, siis astus Lewa koorma otsast Müha, 
silis oma härga ja pööris silmad teisale.

(„Siis Punu latis!" ohkas ta, ja alumine huul 
läks pisut kõwerasse.

Eewal oli wäga Kahju.
Koju minnes oli Jaan joobnud.
„Kus punu jäi?" küsis Juku kodus.
„punu wiis herra ära!"
I„Dmale?" küsis Juku ja tegi ka kõwerad 

mokad.
„Яга nuta, ära nuta!" trööstis ema, ,,meie sai

me ju raha!" — ja ema anöis Jukule kompwekki.
^Raf/a, raha!" poolis Juku, „meie ilusa Punu 

raha sai!"
Lewal oli weel enam kahju!

* -t-
♦
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Teise päewa hommikul läks Jaan Mõisa renti 
maksma. Nii oli saetud, et peremehed kohe wärskS 
rahaga rfentf wõisid maksta. Ühes oli see kk 
teine laadapäew, kus peremehed siis liiku wõisid 
wõtta. Herr« sai oma, kõrts oma.

hilja õhtul tuli Jaan koju ja oli kaunis pur
jus. Nlihaselt põrutas ta kohe sisseastumise järel:

'„Iba, too süüa! Kurat, wõtku Jinö ja su 
härga!"

„Ole ikka mõistlikum!" noomis Lewa, „tädi
tütar Mariia tuti ka siia!" ,

„Kas ta lahti on?"
„Li ole!"
„D)õi tuli ta waatama, kui suured härjad

„Tere ka, Jaan!" hüüdis mõisa toatüdruk, 
Lewa täditütar Mariia, ette astudes.

„Tere!"
„Waata ikka, mis ilusad asjad Mariia Ju

kule tõi!" naerjs Lewa. „Juku, tule siia!" ,
Juku tuli kambrist püssi ja pasunatega wälja.
Jaan waatas ja sülitas.
j,,Mis sul wiga on?" päris Lewa.
„Mis mul piga on?" õiendas Jaan. „Herr« 

ütles: Noh, Jaan, tulewal aasta! on tüümiane selle 
kontrahi aeg, siis teeme uued!"

„Küll kuluks uued teha," arwasin mina, „Küll 
kuluks renti pisemaks panna, ei saa wälja!"



— 40 —

hAga sul cn ilusad härjad müüa!" teostas 
Herrn, „ma kuulsin, sa oled oma härja..eest 76 
rubla saanud! Sa kaswata kaks, kolm härga!" — 
Kurat, mu liida kukkus täis. „Mina kasteatan, ja 
sina?., aga ma ei lausunud midagi."

„Siis lähen ära!" wastasin ma. „Ehk Härrad 
jätatead maha!"

t„(Ei, ei, seda ei ole," rääkis herra, „ajad on 
rväga kasinad, ei tule läbi!"

„See on nüüd sinu tegu," rääkis SaAl Eemale, 
Uee on su härjajaht. Sumal teab, kui kõrgeks 
nüüd rent läheb? Ikka suurttougu, fiiurttõugu, 
maksa nüüd i" N

Saani meel oli pahane
Nüüd hakkas UTariia ka rääkima, kuidas 

nende herrased elawad, kui kokkuhoidlikud nad 
on, kuhugile kopikut muidu ei anna!

„praegu perega," rääkis Mariia, ,,oh sa Su- 
mial kui kokkuhoidlikud! Räimeö, kõik saamad 
loetud, leib ka loetud. Sga hing saab söögiks ühe 
räime, päewa peale 3 naela leiba!"

„Mis sellest räimest saab?" naeris Lewa.
„M-s tast saab?" kinnitas Mariia sekka. „Eks 

hiljuti oli weider nali. Tuli uus pesutüdruk, toa 
Tamme Hnu tütar Kadri. Gn sel aga ka lõuad 
peas! Tema ütleb peremamselile, et ütelgu see 
-prouale: „Temale ühest räimest kedagi ei saa!" 
See räägib, proua laseb küsida: ,,Kui palju Kadri 
tahab?" Kadri ütleb: „lülis tükki!" proua paneb 
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käed kokku.; annab, aga läheb ise peremamseliga 
waatama,. kuhu pesutüdruk need rotis räime pa
neb? Kaöri sööb nende silme all kõik need 5 kala
kest ära, joob toobi taari takka otsa ja ütleb: 

>„Noh nüüd ikka sai teinepoole kõhusoppi!"
proua laseb peremamselit ümber panna, mis 

IKabri rääkis, siis saab wihaseks ja läheb.
Kadri lasti aga warsti lahti, proua ütelnud: 

„Niisugune roõib mõisa rvaeseks süüa!"
Lewa hakkas suure häälega naerma.
Jaan aga tõmbas tuiinapuöeli taskust ja pak

kus Illariiale. See kärsutas mokki — ei tahtnud!
„Mis sa nüüd temale pakud, eks ta mõisas 

küll ei saa!" armas Lewa.
,„GH, ei saa!'" roastas Mariia, ,,olgu siis aru

korral, nagu eila õhtul, kus onupoeg Herral Külas 
oli, ja ka teisi saksu palju. Siis saab!"

i„Kas siis teil pidu oli?" küsis Lewa.
.„Ei just pidu, aga külalised," roastas Mariia 

ja hakkas siis kõike kirjeldama, kuidas nad söö- 
wad ja joowad.

„Mis nad siis joowad?" päris Lewa.
„Joodawat roeini! Gige magus!" 
„Sihukene, nagu kirsiwiin!" armas Lewa. 
„Nirsiwiin!" naeris Mariia. „Sihukest rotina.

mille pudel 6 ehk 7 rubla maksab!"
Lewa kohkus. .
„Mis sa ütlesid?" küsis ta.
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„Niisugust roima, mis 'kuus, seitse rubla pu
del irtaksab!" <

,„GH ja Jumal! 3a kui palju siis sihukesi 
frra juuakse?"

„Mmkete kaupa!" annas Mariia.
Nüüd hakkas aga Mariia alles rääkima, mis 

ta teadis, kuidas kaarta mängitakse ja kuidas 
eila õhtul üks noorherra, nende herraste onu
poeg, pikk ilus mees, arm pale peal (saanud tu- 
dendi põimes mõõgaga lüüa) eila õhtul 800 rubla 
raha ära mänginud.

Eerna pidi kiljatama!
3aan rüüpas roiina!
(,,Kas sellel herral mitte parema silma peal 

Must soolatüügas ei olnud?" Kissis (Eema.
„3ah!" reastas Mariia.
„GH sa suur 3umal! — 3a meie.punu!.
Pisukene 3uku kuulis punu nime ja ütles: 

„Meie ilusa punu raha sai!"
3aan rüüpas rotina ja sülitas...
Kõikide jutt oli otsas.
Lewa käis umber, muretses süüa ja mõtles: 

„Meie punu, Meie Punu!" Pisukene 3üku oli 
punu jälle reist meelde tuletanud. Talle tulid kõik 
need päeread meelde, kuidas ta teda oli hasreata- 
snud ja nüüd nii pisukese raha eest ära annud, 
ajad olid ju reaesed!
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Jaan sõi mähe, ta jõi rohkem ja heitis mii- 
Maks pikali lama peale, jalgu jälle roctstti ahju 
toetades.

Ta pea oli purjus. Ikka seisis tal lugu ren
diga Meeles. — See äraneetud Punu! Ta silmad 
wajusid^ pea käis umber! Ta nägi enese mõisas 
olcmat; herra ajas wälja, sest ta oli joobnud! 
Jaan läks. Seal oli ta korraga Eedeni aias, .Kus 
talle öeldi: „harige maad ja saatke eneste alla!" 
Ta läks, wõttis labida: seal oli aga teine ees ja 
ütles: „See on minu, ära siia puutu!" Ta läks 
teinepoole, — seal samane lugu, winnaks nägi 
kõik maa waiu täis olewat: ei pääsenud kühu- 
gile! hakkas jooksma. Jookseb, jookseb, — Kor
raga peetakse kinni ja üks ütleb: „lluhu sa, härg, 
jooksed!" Maetakse kinni ja wiiakse laadale: Lewa 
istub wankris, karjane ajab järele, — ei pääse 
kuhugile. Korraga tuleb lihunik ja hakkab teda 
lõikama: lõikab ja lõikab, ikka sügawaMale, ikka 
sügawaMale. Jaan tunneb hirmust walu, ta hak
kab karjuma: „Ф—o—o—!"

„Mis sa lõugad!" hüüab korraga Lewa ja 
raputab ülesse. „Wist jälle luupainaja!"

pead wäristades, wihaselt tõuseb Jaan.
,„Mis sul wiga?" küsib Lewa.
i,,Mind müüdi härja pähä ära!"
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„DH sa Iumal!" ohkab Lewa, „mis sa kõik 
kokku ei soni! Gn ometi hea, et see ilmsi et 
sündinud!" püüab naine naljatada.

„Iah, eks ta ole," wastab Iaan.
--„Niisugune on ühe härja elulugu!"
Ta tikkus lawa pealt maha. 

* *

lal/, eks see ole küll hea, et niisugused hak 
wad asjad ilmsi ei sünni ja et sarnased sandid loob 
üksnes härgadega juhtuwad, nagu sellest härja etu= 
loost roõis näha. -

(3<фди$1 häewül 1898.)
\ ;// *'

1 | k?

/


